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N E U H E I T E N  N E W S  N O U V E A U T É S  N O V E D A D E S  2 0 2 3

VELVET VINTAGE
Velouroptik dick
Thick velours look
Aspect velours épais
 
100% Polyester 
142 cm 
568 gr/lm+/-5%

BREIT SPIN

siva 8544 sand 706N

flüssigkeitsabweisend
liquid-repellent
hydrofuge

100% Polyester 
300 cm 
220 gr/m²

siva 8544 fango 7561 olive 6008 provence 2078

ESTELLE
flüssigkeitsabweisend | tischschonende und rutschhemmende Rückseite
liquid-repellent | table-protecting and anti-slip backside
hydrofuge | face arrière | antidérapante et protégeant la table

100% Polyester 
142 cm 
310 gr/m²

sand 706N fango 7561 basalt 8596 siva 8544 verde 6601 provence 2078

Velvet Vintage

Estelle
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W E  A T  C A N D O L A  A R E :

An Austrian family-owned company

Founded in 1988 with many years of experience in the hospitality sector

Present in over 80 countries around the world

Manufacturer and therefore very flexible in meeting customer needs

Innovative and at the cutting edge of technological developments

The experts for your individual needs in everyday gastronomic life

Holder of the „Austria Quality Seal“ – tested Austrian quality

Holder of the seal of approval for workplace health promotion

CO2 neutral & therefore climate friendly

Ein österreichisches Familienunternehmen

1988 gegründet und haben langjährige Erfahrung im Gastronomiebereich

In über 80 Ländern der Welt präsent

Produzent und damit sehr flexibel in der Erfüllung von Kundenwünschen

Innovativ und am neuesten Stand technologischer Entwicklungen

Die Experten für Ihre individuellen Bedürfnisse im gastronomischen Alltag

Inhaber des „Austria Gütezeichens“ – geprüfte österreichische Qualität

Besitzer des Gütesiegels für Betriebliche Gesundheitsförderung

CO2 neutral & somit klimafreundlich

Wir bei Candola sind:

C H E Z  C A N D O L A ,  N O U S  S O M M E S  : 

Une entreprise familiale autrichienne

Une société fondée en 1988 avec une grande expérience du monde de la gastronomie

Présents dans plus de 80 pays dans le monde

Fabricants et donc très flexibles pour répondre aux attentes de nos clients

Innovants et au fait des dernières nouveautés technologiques

Les experts pour répondre à vos besoins spécifiques dans votre quotidien au restaurant

Détenteurs du sigle national de qualité « Austria Gütezeichens », qualité autrichienne garantie

Titulaires du label qualité pour la promotion de la santé en entreprise 

Neutres en CO2 et donc respectueux de l’environnement



A B I E S

B A L A

C A P R I S

L E I N E N

P O RTO 

QA D RO

S A R A

P I C A

JA R A

S O L I S  ( S . / P.  3 4 ) 

FLÜSSIGKEITS-
ABWEISENDE 
STOFFE
Liquid-repellent
Hydrofuge



D E R  C A N D O L  K L A S S I K E R

Unsere flüssigkeitsabweisenden Stoffe bzw Tischwäsche 

lassen Flüssigkeiten nicht in die Faser eindringen und 

erleichtern das Reinigen bei niedrigen Temperaturen. Sie 

sparen sich so Energie kosten und ebenso auf wendige 

 Vorbehandlungen. Sie sind pflegeleicht, bei 40 Grad 

waschbar und bügelarm.

C A N D O L’ S  C L A S S I C S

Our waterproof fabrics and tablecloths prevent liquids 

from penetrating through the fibres and can be  cleaned 

at low temperatures. They save energy and costly 

 pre- treatments. They are easy to clean, washable at 40° C  

and are wrinkle-free without ironing. 

L E  C L A S S I Q U E  D E  C H E Z  C A N D O L

Notre linge de table en matière déperlante empêche la 

pénétration des liquides dans les fibres. Le nettoyage à 

basse température devient un jeu d’enfant. Vous faites 

ainsi des économies d’énergie et ne perdez pas de temps 

inutile avec le pré-détachage. Facile d’entretien, lavable 

à 40 degrés et presque sans repassage.

Flüssigkeitsabweisend
Liquid-repellent
Hydrofuge
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F L Ü S S I G K E I T S A B W E I S E N D  /  L I Q U I D - R E P E L L E N T  /  H Y D R O F U G EC A N D O L A  M A G I C  L I N E N



dormidera 
3119

315 cm

champagne 
1003

315 cm

bianca 
101H

315 cm

7

3 1 5  C M  2 6 0  G R / M ²  + /- 5 %A B I E S

1 0 0 %  P O LY E S T E R

1 0 0 %  P O L I É S T E R

ABIES

Flammhemmend
Flame retardant
Retardateur de flamme

F L Ü S S I G K E I T S A B W E I S E N D  /  L I Q U I D - R E P E L L E N T  /  H Y D R O F U G EC A N D O L A  M A G I C  L I N E N



1 7 0  C M  2 4 5  G R / M ² + /- 5 %

3 0 0  C M  2 4 5  G R / M ² + /- 5 %

1 5 8  C M  2 7 5  G R / M ² + /- 5 %

B A L A

B A L A  B R E I T

B A L A  P R I N T

F L Ü S S I G K E I T S A B W E I S E N D  /  L I Q U I D - R E P E L L E N T  /  H Y D R O F U G EC A N D O L A  M A G I C  L I N E N

BALA
BALA BREIT
BALA PRINT

bianca 
1000

170 cm

sand 
706N

170 cm

bianca breit 
1000

300 cm

siva 
8544

170 cm

beige 
1187

170 cm

beige breit 
1187

300 cm

1 0 0 %  P O LY E S T E R

1 0 0 %  P O L I É S T E R

print flower 
fango 0001

158 cm

primavera 
6609

170 cm

dormidera  
3119

170 cm

verde 
6601

170 cm

8

fango 
7561

170 cm

choco 
7506

170 cm

basalt 
8596

170 cm



1 8 5  C M  2 9 0  G R / M ² + /- 5 %C A P R I S

F L Ü S S I G K E I T S A B W E I S E N D  /  L I Q U I D - R E P E L L E N T  /  H Y D R O F U G EC A N D O L A  M A G I C  L I N E N

bianca 
1000

185 cm

fango 
7559

185 cm

champagne 
1003

185 cm

basalt 
8391

185 cm

dormidera  
3119

185 cm

siva 
8416

185 cm

1 0 0 %  P O LY E S T E R

1 0 0 %  P O L I É S T E R

CAPRIS

9



1 0

F L Ü S S I G K E I T S A B W E I S E N D  /  L I Q U I D - R E P E L L E N T  /  H Y D R O F U G EC A N D O L A  M A G I C  L I N E N

primavera 
6498

170 cm

beige 
075P

170 cm

pietra
702N

170 cm

bianca 
1000

170 cm

bordeaux
3119

170 cm

choco 
7344

170 cm

basalt 
8467

170 cm

1 0 0 %  P O LY E S T E R

1 0 0 %  P O L I É S T E R

LEINEN 
LEINEN BREIT

1 7 0  C M  2 4 0  G R / M ² + /- 5 %

2 8 0  C M  2 5 0  G R / M ² + /- 5 %

L E I N E N

L E I N E N  B R E I T

beige breit
075P

280 cm

arena 
7182

170 cm

grün 
067P

170 cm

orange 
2215

170 cm

terracotta
2101

170 cm

gelb 
0279

170 cm

blau  
053M

170 cm

terra 
709Z

170 cm



F L Ü S S I G K E I T S A B W E I S E N D  /  L I Q U I D - R E P E L L E N T  /  H Y D R O F U G EC A N D O L A  M A G I C  L I N E N

1 1

1 0 0 %  P O LY E S T E R

1 0 0 %  P O L I É S T E R

PORTO
PORTO BLOOM

3 2 0  C M        2 7 0  G R / M ²

3 2 0  C M        2 7 0  G R / M ²

P O RTO

P O RTO  B LO O M

bianca 
1000

320 cm

nero 
8099

320 cm

bianca
1000

320 cm

champagne  
1003

320 cm

champagne  
1003

320 cm

siva 
8544

320 cm

siva 
8544

320 cm

Weitere Farben auf Anfrage möglich.
Other colours available upon request.
Coloris supplémentaires possibles sur demande.

sand 
706N

320 cm



1 7 0  C M  1 9 0  G R / M ² + /- 5 %QA D RO

1 2

rosso 
3336

170 cm

red 
3461

170 cm

verde 
6567

170 cm

QADRO

1 0 0 %  P O LY E S T E R

1 0 0 %  P O L I É S T E R

F L Ü S S I G K E I T S A B W E I S E N D  /  L I Q U I D - R E P E L L E N T  /  H Y D R O F U G EC A N D O L A  M A G I C  L I N E N



F L Ü S S I G K E I T S A B W E I S E N D  /  L I Q U I D - R E P E L L E N T  /  H Y D R O F U G EC A N D O L A  M A G I C  L I N E N

bianca 
1000

170 cm

bordeaux 
3120

170 cm

bianca breit 
1000

280 cm

nero 
8099

170 cm

champagne  
1003

170 cm

champagne 
breit 
1003

280 cm

1 3

1 0 0 %  P O LY E S T E R

1 0 0 %  P O L I É S T E R

SARA MATT
SARA BREIT

1 7 0  C M  2 4 5  G R / M ² + /- 5 %

2 8 0  C M  2 4 0  G R / M ² + /- 5 %

S A R A  M AT T

S A R A  B R E I T



1 4

PICA

F L Ü S S I G K E I T S A B W E I S E N D  /  L I Q U I D - R E P E L L E N T  /  H Y D R O F U G EC A N D O L A  M A G I C  L I N E N

bianca 
1000

160 cm

champagne 
1003

160 cm

1 0 0 %  P O LY E S T E R

1 0 0 %  P O L I É S T E R

1 6 0  C M        2 0 0  G R / M ² + /- 5 %P I C A



1 0 0 %  P O LY E S T E R

1 0 0 %  P O L I É S T E R

JARA
JARA BREIT

nero 
8099

160 cm

champagne 
1003

160 cm

basalt 
8467

160 cm

bianca 
1000

160 cm

bianca breit 
1000

270 cm

1 5

1 6 0  C M  1 9 4  G R / M ² + /- 1 2 %

2 7 0  C M  2 3 4  G R / M ² + /- 1 2 %

JA R A

JA R A  B R E I T

F L Ü S S I G K E I T S A B W E I S E N D  /  L I Q U I D - R E P E L L E N T  /  H Y D R O F U G EC A N D O L A  M A G I C  L I N E N

Alle unsere Stoffe sind in Europa produziert und genäht.

All our fabrics are manufactured and sewn in Europe. 

Toutes nos matières sont fabriquées et cousues en Europe.



N AT U R E L I N E N

B AU M W O L L ENATURSTOFFE
Natural fabrics
La nature



D E R  C A N D O L  N A T U R F R E U N D

Leinen und Baumwolle sind eine unserer ältesten 

 Kulturpflanzen und wunderschöne Textilfasern – 

 Materialien mit Charakter. Die natürlichen Farben sind 

elegant  kombinierbar. Durch Stick personalisiert sind 

sie ein  besonderes Highlight.

C A N D O L’ S  P A S S I O N  F O R  N A T U R E

Linen and cotton are the oldest cultivated plants. They 

are beautiful fibres that produce fabrics with  character. 

These natural fabrics are elegant and can easily be 

combined. They are a real eye-catcher with their 

 individual embroidery.

L A  P A S S I O N  D E  L A  N A T U R E  A V E C  C A N D O L

Le lin et le coton sont des plantes cultivées depuis la 

nuit des temps. L’extraction de ces plantes  produit 

des fibres textiles d’exception, des matières de 

 caractère. Les coloris naturels peuvent se combiner 

avec  élégance. La broderie personnalisée apporte 

une touche d’originalité supplémentaire.

Naturstoffe
Natural fabrics
La nature

N A T U R S T O F F E  /  N A T U R A L  F A B R I C S  /  L A  N A T U R EC A N D O L A  M A G I C  L I N E N

1 7



1 5 0  C M  2 6 5  G R / M ² + /- 1 8 %N AT U R E L I N E N

N A T U R S T O F F E  /  N A T U R A L  F A B R I C S  /  L A  N A T U R EC A N D O L A  M A G I C  L I N E N

sand 
706N

150 cm

fango 
7561

150 cm

bianca 
1000

150 cm

NATURELINEN

1 0 0 %  L E I N E N

1 0 0 %  L I N E N

1 0 0 %  L I N

Geänderte Optik und Griff nach dem Waschen! Die 
 bestellten Abmessungen sind ca. Maße nach der Wäsche.

Changed appearance and handle after washing!  
The dimensions ordered approximately correspond to 
the dimensions after washing.

Change d‘aspect et de toucher après le lavage !
Les dimensions commandées s’entendent  
approximativement après lavage.

1 8



BAUMWOLLE

N A T U R S T O F F E  /  N A T U R A L  F A B R I C S  /  L A  N A T U R EC A N D O L A  M A G I C  L I N E N

1 0 0 %  M E RC E R I S I E RT E  B AU M W O L L E

1 0 0 %  M E RC E R I Z E D  C OT TO N

1 0 0 %  C OTO N  M E RC E R I S É

siva 
8544

champagne 
1003

bordeaux 
3119

bianca 
1000

Atlaskante, Vollzwirn-Damast, koch- und chlorecht

2 tension-free selvedges, full-twist damask table linen, 
boil- and chlorine-proof

Bord satiné, tissu damassé double retors, lavable à 
haute température et résistant au chlore

2 0 5  G R / M ²B AU M W O L L E

1 9



TA P E Z  1

TA P E Z  2

TA P E Z  4

R E P E T I  ( S . / P.  3 1 )

TAPEZIERFÄHIGE 
STOFFE
Upolsterable
Tapissable



2 1

T A P E Z I E R F Ä H I G E  S T O F F E  /  U P O L S T E R A B L E  /  T A P I S S A B L EC A N D O L A  M A G I C  L I N E N

D E R  C A N D O L  K R E A T I V - S T A R T E R

Sie möchten Ihre Bänke und Sessel im neuen Look 

 erstrahlen lassen und dazu die Tische passend eindecken? 

Neue Einrichtungskonzepte entwickeln: Unsere tapezier-

fähigen Stoffe können am Tisch als auch zur Polsterung 

eingesetzt werden. Top Reib- und Scheuerwerte, tolle 

Haptik, besonders pflegeleicht und doch strapazierfähig.

C A N D O L‘ S  C R E A T I V E  D E S I G N S

Do you want to provide a new appearance to your ben-

ches and chairs with a new tablecloth? Developing new 

interior design concepts: our upholstery fabrics can also 

be used as tablecloths. Wear and friction resistant with a 

great feel, these tablecloths are easy to clean and durable.

L A  C R É A T I V I T É  A V E C  C A N D O L

Vous voulez relooker vos banquettes et fauteuils et 

souhaitez recouvrir vos tables avec les tissus coordonnés ?  

Voici une nouvelle idée pour votre décoration d’intérieur :  

nos matières peuvent aussi bien s’utiliser pour la table que 

pour le capitonnage. Haute tenue aux frottements et à 

l’usure, toucher agréable, facilité d’entretien et résistance 

à toute épreuve.

Tapezierfähige Stoffe
Upolsterable
Tapissable



O G :  1 0 0 %  P O LY U R E T H A N E

U G :  8 5 %  P O LY E S T E R  +  1 5 %  C OT TO N

Lederoptik glatt
Smooth leather look
Effet cuir lisse

beige 
1187

140 cm

fango 
7561

140 cm

basalt 
8596

140 cm

choco 
7506

140 cm

T A P E Z I E R F Ä H I G E  S T O F F E  /  U P O L S T E R A B L E  /  T A P I S S A B L EC A N D O L A  M A G I C  L I N E N

TAPEZ 1

Weitere Farben auf Anfrage möglich.
Other colours available upon request.
Coloris supplémentaires possibles sur demande.

1 4 0  C M  5 5 0  G R / L M + /- 2 %TA P E Z  1

2 2



TAPEZ 2

1 4 0  C M  3 8 0  G R / L M + /- 2 %TA P E Z  2

T A P E Z I E R F Ä H I G E  S T O F F E  /  U P O L S T E R A B L E  /  T A P I S S A B L EC A N D O L A  M A G I C  L I N E N

Velouroptik dünn
Soft velours look
Aspect velours fin

basalt 
8596

140 cm

choco 
7506

140 cm

fango 
7561

140 cm

bordeaux 
3119

140 cm

Weitere Farben auf Anfrage möglich.
Other colours available upon request.
Coloris supplémentaires possibles sur demande.

1 0 0 %  P O LY E S T E R

1 0 0 %  P O L I É S T E R

2 3



O G :  1 0 0 %  P O LY E S T E R  

U G :  4 5 %  P O LY E S T E R  +  2 0 %  C OT TO N  +  3 5 %  P U

Velouroptik dick / Thick velours 
look / Aspect velours épais

T A P E Z I E R F Ä H I G E  S T O F F E  /  U P O L S T E R A B L E  /  T A P I S S A B L EC A N D O L A  M A G I C  L I N E N

TAPEZ 4

Weitere Farben auf Anfrage möglich.
Other colours available upon request.
Coloris supplémentaires possibles sur demande.

1 4 0  C M  7 3 0  G R / L M + /- 2 %TA P E Z  4

choco 
7506

140 cm

verde 
6609

140 cm

fango
7561

140 cm

petrol 
5566

140 cm

basalt  
8596

140 cm

sand
706N

140 cm

2 4



S U P E R B

C H A L E TBÜGELFREIE 
STOFFE
Non-iron
Infroissable



D E R  C A N D O L  A L L T A G S H E L D

Von der Wäscheleine direkt auf den 

Tisch! So einfach kanns sein. Landhausstil 

oder auch elegant – beides ist möglich.

L A  F A C I L I T É  A U  Q U O T I D I E N 

A V E C  C A N D O L

Directement du lavage et séchage à la 

mise en place sur table ! Aussi simple que 

ça. Style maison de campagne ou élégant – 

A vous de choisir !

E V E R Y D A Y  E A S E  W I T H  C A N D O L

Straight from the clothesline to the  table! 

It‘s that easy. Be it country house or 

 sophisticated style – everything is possible.

Bügelfreie Stoffe
Non-iron
Infroissable

2 6

B Ü G E L F R E I E  S T O F F E  /  N O N - I R O N  /  I N F R O I S S A B L EC A N D O L A  M A G I C  L I N E N



5 5 %  P E S  +

4 5 %  R E C YC E LT E S  P E S  /  R E C YC L E D  P E S

2 7

B Ü G E L F R E I E  S T O F F E  /  N O N - I R O N  /  I N F R O I S S A B L EC A N D O L A  M A G I C  L I N E N

SUPERB

1 4 0  C M  2 8 0  G R / M ²S U P E R B

siva 
8544

140 cm

Alle unsere Stoffe sind in  
Europa produziert und genäht. 
All our fabrics are manu- 
factured and sewn in Europe.  
Toutes nos matières sont 
fabriquées et cousues en Europe.



1 4 0  C M  2 8 0  G R / M ²C H A L E T

6 4 %  P E S  +

2 4 %  C O  +  1 2 %  PAC

CHALET

beige-bordeaux 
0001

140 cm

acqua
0002

140 cm

Im schönen Landhausstil
Country house style
Style maison de campagne

2 8

B Ü G E L F R E I E  S T O F F E  /  N O N - I R O N  /  I N F R O I S S A B L EC A N D O L A  M A G I C  L I N E N



R E P E T I

S U P E R B  ( S . / P.  2 7 )RECYCLING STOFFE
Recycled
Recyclé



D E R  C A N D O L  U M W E L T B E W U S S T E

Zum Großteil bestehen unsere Recyclingstoffe aus alten 

PET-Flaschen und Plastikmüll. So werden gebrauchte 

und sonst nutzlose Materialien zu neuem Leben erweckt. 

Unsere Recyclingstoffe sind qualitativ gleichwertig mit 

herkömmlich neu produziertem Garn und genauso wider-

standsfähig und pflegeleicht.

E N V I R O N M E N T A L  P R O T E C T I O N  W I T H  C A N D O L

Most of our recycled materials come from plastic waste 

and PET bottles. Materials that have already been used 

and would otherwise have been thrown away are given 

new life. Our recycled materials have the same quality 

as traditionally produced yarns, they are as resistant and 

care is as convenient as ever.

L A  P R O T E C T I O N  D E  L’ E N V I R O N N E M E N T  

A V E C  C A N D O L

La plupart de nos matières recyclées proviennent de 

 déchets plastiques et de bouteilles PET. Ainsi, des matières 

déjà utilisées et qui auraient sans cela été jetées trouvent 

une nouvelle vie. Nos matières recyclées ont une qualité 

égale aux fils produits de manière traditionnelle, leur résis-

tance est identique et l’entretien est toujours aussi pratique.

Recycling Stoffe
Recycled
Recyclé
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R E C Y C L I N G  S T O F F E  /  R E C Y C L E D  /  R E C Y C L ÉC A N D O L A  M A G I C  L I N E N
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R E C Y C L I N G  S T O F F E  /  R E C Y C L E D  /  R E C Y C L ÉC A N D O L A  M A G I C  L I N E N

REPETI

100% recycelt aus PET-Flaschen und Plastikmüll.

100% recycled from PET bottles and plastic waste. 

100% recyclé à partir de bouteilles en PET
et de déchets plastiques. 

1 4 0  C M  5 0 1  G R / L MR E P E T I

sand 
706N

140 cm

siva 
8544

140 cm

arena
7182

140 cm

basalt  
8467

140 cm

canna
6262

140 cm

1 0 0 %  R E C YC E LT

1 0 0 %  R E C YC L E D 

1 0 0 %  R E C YC L É 

tapezierfähig / 
upolsterable / tapissable



S O L I SOUTDOOR STOFFE
Outdoor
Extérieur



O U T D O O R  S T O F F E  /  O U T D O O R  /  E X T É R I E U RC A N D O L A  M A G I C  L I N E N
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D I E  C A N D O L  O U T D O O R - S C H Ö N H E I T

Textilien, die häufig unterschiedlichen Witterungsverhält-

nissen ausgesetzt sind, müssen besonders strapazierfähig 

sein. Outdoorstoffe sind daher hochfunktionale Gewebe 

aus Kunstfasern, die speziell für den Einsatz im Freien ent-

wickelt wurden. Unser Solis verzaubert durch strahlende 

Farben und Muster mit einer Lichtbeständigkeit von 5-6.

C A N D O L‘ S  O U T D O O R  B E A U T Y

Fabrics that are constantly exposed to changing weather 

conditions must be particularly resistant. The materials 

used for outdoor use are highly functional fabrics made 

from synthetic fibres specially designed for this use. Solis 

captivates with its vibrant colours and patterns. Our 

p roduct is rated 5-6 for lightfastness.

E S T H É T I Q U E  E X T É R I E U R E  A V E C  C A N D O L

Les textiles régulièrement soumis aux conditions atmo-

sphériques les plus changeantes doivent être particuliè-

rement résistants. Les matières utilisées pour l’extérieur 

sont des tissus hyper fonctionnels en fibres synthétiques 

spécialement conçues pour ce type d’usage. Solis fascine 

par ses couleurs et motifs éclatants. Notre produit est 

classé 5-6 pour la résistance à la lumière. 

Outdoor Stoffe
Outdoor
Extérieur



bordeaux 
3120

140 cm

beige 
1187

140 cm

provence 
2078

140 cm

karo rosso 
2391

140 cm

karo sand
706N

140 cm

mini primavera  
6609

140 cm

mini choco 
7506

140 cm

O U T D O O R  S T O F F E  /  O U T D O O R  /  E X T É R I E U RC A N D O L A  M A G I C  L I N E N

6 0 %  AC R Y L I C  D R A LO N

4 0 %  P O LY E S T E R  /  P O L I É S T E R

1 4 0  C M  1 8 0  G R / M ² + /- 5 %S O L I S

flüssigkeitsabweisend / 
liquid-repellent / hydrofuge

cube 
0003

140 cm

cube 
0002

140 cm

cube 
0001

140 cm

cube 
0012

140 cm

cube 
0013

140 cm

cube
0014

140 cm

cube
0011

140 cm

3 4

SOLIS



ANWENDUNGEN
Examples of using
Applications



Anwendungen
Examples of using
Applications
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A N W E N D U N G E N  /  E X A M P L E S  O F  U S I N G  /  A P P L I C A T I O N SC A N D O L A  M A G I C  L I N E N

D I E  C A N D O L  A N W E N D U N G E N

Brotkörbe, Tischsets, Hussen, Buffetschürzen, Kissen-

bezüge, Serviettentaschen, Kellnerschürzen, Kochjacken… 

alle Wünsche sind aus unseren Stoffen fertigbar, maßge-

schneidert und passend zu Ihrer Tischwäsche!

C A N D O L’ S  A P P L I C A T I O N S

Bread baskets, placemats, covers, buffet aprons, pillow-

cases, napkin bags, waiter aprons, chef jackets... we meet 

all your demands with our tailor-made fabrics in perfect 

harmony with your tablecloths.

L E S  A P P L I C A T I O N S  A V E C  C A N D O L

Corbeilles à pain, sets de tables, housses, dessus de buffet, 

housses de coussins, porte-serviettes, tabliers de service, 

vestes de cuisine... tous vos souhaits peuvent être réalisés 

sur-mesure avec nos matières, en parfaite harmonie avec 

votre linge de table !
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KELLNERSCHÜRZEN
WAITER‘S APRON
TABLIER DE SERVEUR
P E R S O N A L I S I E R B A R

C U S TO M I Z A B L E

P E R S O N N A L I S A B L E

A N W E N D U N G E N  /  E X A M P L E S  O F  U S I N G  /  A P P L I C A T I O N SC A N D O L A  M A G I C  L I N E N



A N W E N D U N G E N  /  E X A M P L E S  O F  U S I N G  /  A P P L I C A T I O N SC A N D O L A  M A G I C  L I N E N

3 8

AUF DEM TISCH
ON THE TABLE
SUR LA TABLE
P E R S O N A L I S I E R B A R

C U S TO M I Z A B L E

P E R S O N N A L I S A B L E
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HUSSE UND POLSTER
COVER AND CUSHION
HOUSSE ET COUSSIN
P E R S O N A L I S I E R B A R

C U S TO M I Z A B L E

P E R S O N N A L I S A B L E

A N W E N D U N G E N  /  E X A M P L E S  O F  U S I N G  /  A P P L I C A T I O N SC A N D O L A  M A G I C  L I N E N



PERSONALISIERUNG
Personalization
Personnalisation



Personalisierung
Personalization
Personnalisation

P E R S O N A L I S I E R U N G  /  P E R S O N A L I Z A T I O N  /  P E R S O N N A L I S A T I O NC A N D O L A  M A G I C  L I N E N

D I E  C A N D O L  P E R S O N A L I S I E R U N G

Unsere Personalisierung umfasst: Stick, Gravur, Druck, 

Prägung, Fräsung und Lasertechnik. So bringen wir Ihre 

CI aufs Produkt! Sie können Ihre eigenen Ideen und 

 Kombinationen mit unseren Produkten verwirklichen. 

Unterschiedlichste Maße und Farbkombinationen in allen 

Bereichen - so wird Ihr Lokal durch und durch einzigartig.

I N D I V I D U A L  C R E A T I O N S  W I T H  C A N D O L

Customize your design: embroidery, engraving, printing, 

embossing, machining and laser. With these applications, 

your corporate design will be present on all your products. 

With our support, your ideas and projects will become 

reality. All sizes and colour combinations are possible, for all 

 applications. The result: your business will reflect your image. 

L A  P E R S O N N A L I S A T I O N  A V E C  C A N D O L

Nos propositions de personnalisation : broderie, gravure, 

impression, gaufrage, usinage et laser. Ainsi, votre identité 

visuelle apparaît sur tous vos produits. Avec nous, vos idées 

et vos projets deviennent réalité. Toutes les dimensions et 

combinaisons de couleurs sont possibles, quel que soit le 

type de prestation choisie. Résultat : votre établissement 

est entièrement à votre image. 
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P E R S O N A L I S I E R U N G  /  P E R S O N A L I Z A T I O N  /  P E R S O N N A L I S A T I O NC A N D O L A  M A G I C  L I N E N
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NOTIZEN
Notizen / Notes /  Remarques
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CANDOL Produktions- u. HandelsgesmbH 

2340 Mödling, Austria  I  Kalterer Gasse 8  I  Tel. +43/2236/22625-0 

Fax +43/2236/46883  I  sales@candol.com  I  www.candol.com

Ihr Ansprechpartner vor Ort:

Your contact person on site:

Votre interlocuteur sur place :
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